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2026 ENBIRBESEBEEEZHH

International Foundation Program Important Dates for Application

2026 FHFHAZE
Fall Semester 2026 (September Enrollment)

#BE5R = Online Application Deadline

2026 FE4H1HZE2026%E5829H 1
April 1, 2026 to May 29, 2026

112 & Review and Evaluation

M

20266 H1HZE2026%E6H15H L
June 1, 2026 to June 15, 2026.

#HVA 2 Announcement of Admission
(KBRASHEA%, According to the
actual announcement date)

2026FE7H17H (84202688 1HAE)
Jul 17, 2026(Announcement from Overseas
Chinese Students on August 1, 2026)

#Ffft B #8 Registration Date(fkBE A EH
HiZ%#, According to the actual
announcement date)

2026F9HFE
Mid-September, 2026

Y F5FH Courses Start

2026F9H+ 8
Mid-September, 2026

NENEFHE  BEFEMEH

1. 524 : 8F8R%18

2.5"8H . 8F2R37R

Academic Year: two semesters for each academic year.
1. First semester: From August to January.

2. Second semester: From February to July.

ER AR M AR

Application Procedure

BAFprHY ;%“? it Registration and
Submission of Application Documents

\ 4

PN % A Review

y

& 32 ( ¥ {7 i€ &v)Interview(to be notified separately)

I

4P~ 2> 2, Admission Announcement

v

& 3 4P 5 H Issuance of Admission Notices

v

!

C Ip fZEL%J“’ Registration with Payment )
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SRR AKE2026 FUEHNBIREEZMBEBH=

Admission Handbook for International Foundation Program in Fall Semester 2026

= * BRAE1SEligibility
e TINEBEEREMBWE, - TEHERFE
WOEA L FRESNEBE - BREREBESS - HE
1AMNEBEZ SR REBN(B)EE -
2 BEZBRREBH(B)ELE -
3. EBEREZEHREBN(B)ELS -
Applicants should meet one of the following categories of identity qualifications and their adequate
scholastic ability (academic qualifications) is recognized by the Ministry of Education:

EREMBINE, & " BELIEMSE REHE
BINABER -

1.International Students with required education
2.0verseas Chinese students with required education

3.Hong Kong and Macau students with required education
& - PR E R EApplication Fee
RIFIREUWENER ZENTD 1,2007T © Registration fee NTD 1,200.
« FBEII Rl % 4H K B2 ZEAcademic Programs and Admission Quotas
— ~ B4R %8 Admission Quotas: SNEI BB & ¢ 138 & ~ BERERE 125 -

Number of International Students: International Students 138, Overseas Chinese Student 12.

W

— ~ BZEZER Program Period: £21+3F : 5 & Undergraduate program: 5 years

— ~ FR125%PB Curriculum and Instruction :

1FERBITERANEEZBER)AFELEBARE
1 Year of Chinese preparatory program (Chinese language beginners are eligible to apply.)+ 4 years
of Bachelor’s degree program

$£—F : 20265F9AE2027F78 REKRSEN - ETEELERE
1 EBEELEREEDT20/NE -
2 EBEBFIERBE(E—F)BENEB AN MR (TOCFLENRREARLevel 2B

RA2R)FEE - H ol ENBAIRE -

3. RELIIREE - RHBREBHRERE  BEBRRERHS -

4. EFRTEBHRBASEZRLESR -

5. BEERMEHRRENEAMERE A SHEFFEMENENERSFERSN REREE

g o



[Year 1] : From September 2026 to July 2027, students take Chinese language courses.

1. Courses length will be more than 20 hours every week and at least 720 hours in total.

2. Bythe end of the Chinese Language courses, students need to pass the level 2 (A2) of the Test of
Chinese as a Foreign Language (TOCFL) in listening and reading to continue to study for the Bachelor
program.

3. Students who failed to pass the test are not allowed to continue studying. The school will report
their conditions to the Ministry of Education, and students will have to leave Taiwan as required.

4. Transferring to different academic departments or schools is not allowed during the first year
program.

5. Dropped out of the International Foundation Program for some reason may no longer apply to
study in the International Programs of Industry-Academia Collaboration and the International Foundation
Program.

E_F~FALF EBERUERE
BABENRREHNE - L ANSEZNEERIEBLARR - FEEEE -
[Year 2 to Year 5] : officially enrolling in a bachelor’s program

During the four-year technical program, students must obtain at least level B1 of the Test of Chinese as a
Foreign Language (TOCFL) in order to graduate.

M - B4 B3 % KB &B: Undergraduate Programs and Admission Quotas:
[E A B AP IEF Al programs are taught in Chinese ]

EfMEEZR Department of Food & Beverage Management

138 12 128
{TiHBFREEIM 2 | Department of Marketing & Logistics Management




EE - EB:5TEF Application Procedures

S

IEBItem iiBANotes
Step
. N = \ & fx1pd2Z ,
1 | ESABSRER (KR Tﬂf_nﬁft\iﬁfEEnjg?—ﬁ o
. applicant are allowed to apply for 1 programs.
3) i EEH T 5
Fill out the application
forms and prepare the
following required
documents.

2 ERRR AT FEER 1. SNBIERAE (International Students) :
Acopyofavalidpassportor | wyzxgmmesx—1)  mERFATMUEEZRRE -
certificate of nationality

If you do not have a copy of a valid passport, please submit a
certificate of nationality instead.
2. f& & (Overseas Chinese Students) :
BEMKANRIAEEREH(BENENEL R NER
TARPERHERKBESDMNESN) -
3. 824 (Hong Kong and Macau Students) :

;%/D-E;I,EK’\ KABBERRR UGN (EE R BINEE

B2 IRIATE AR A& ZK)

*EEPEﬁI@iﬁJEHjE% RN TERERARTAMBITE ) (E
HE:)
KNI EIEE 2 B RE AN EE - RFIERBLIN ZIRTTERBREAR
*EABBEBHR - BEABLLEME REEMEEIRREE
BFIEREREMEBMEIRFINMETE - FIEHABREEIR G
AR TER FREAZEZEVEANAEIGER - FIfIR
ZERBWRIEARERZRRER  NABHATE  FEEW
f@)\‘:ﬁ\%pﬂ Please note that the PASSPORT must be valid for at
least 6 months beforeenrollment. The passport must be the same
as the one used to apply forthe VISA at the embassy or TECO. Any
incorrect information submittedhere will cause the failure of the
VISA application.

3 | EeEmEETs BBAASTAEB D - SN Z ISR - BB P32
Certlflcate, diploma or $ °
degree of education Bl R ERESEEB PO GRS EMRERE

Ag -

If the original documents are not in Chinese or English, an
English or Chinese translation should be provided.

Note: A certificate or diploma of training courses or a
technical professional training program is not recognized as a
proof of academic records.




B2 FREAEE
Official academic
transcripts of education

PlRRXEEZPEZFIBNEE - HEENRAZPNIHHEX
hRAR - GBS SR RN -

Please submit the academic transcripts for each year of your
education.

Chinese and English versions are required if the transcripts are
not in Chinese or English.

WBERES

Declaration

AIKERBEE D AIERRBZERGESE - THRERS -
Please fill out the Declaration form based on your identity
and statusand sign.

1. SNBIER4E (International Students) :

SN E R B ERGES

Declaration form for International students.
2. 184 ~ B)B4E (Overseas Chinese, Hong Kong and Macau

students)
B4 - BRERZERYIGESE  BRENRZERHEITE

BRERINHER N EEEBYES(REEERER)
Declaration form for Overseas Chinese, Hong Kong and
Macau students

Declaration form for Hong Kong and Macau students only
Declaration form for Hong Kong and Macau

students only (depending on applicant's condition)

f1)RERRE

Financial statement

AREREZEISEI-ERAKLETHMEE LR 7 PR
X7 EEAAE®E 3,500 7Tk HT = #100,00070 A ST
RITERIEBRBREEZEENES ZHIAXH - GFR
ANZ A NASHFEERE 5ERR) -

An official bank statement (in either Chinese or English) that
indicates an account balance of over USDS$3,500 or
TWDS100,000 is required. The statement must be issued by a
financial institution within 3 months prior to application. If a
poof of fully funded scholarship or grant provided by
government, loan proof of bank or private organization, the
amount has to enable the student to cover all expenses in
Taiwan.(If financial support is not of one’s own, it must come
with a kinship certificate.)

HBRRIR 75/
Certificates of outstanding
performance and Academic

Publications (optional)

O REMBERIR ZEHA -

Please submit additional documents and related materials
that mightbe supportive, such as a statement of outstanding
performance.




B C R 1. ABHE  FEARBERAERZ

Email all the required https://sw.tpcu.edu.tw/YB2K/YEB Apply/YEB Apply/Y
documents by deadline EBPortal

2 NEALEE Go to the website of the Taipei City
University of Science and Technology to register, or scan
the following grcode

1. B FHAETWD 1,2007T ° Pay the registration fee of
TWD 1,200.

2MBARPE (RAEURBRZE)ASTRENGHE -

Who fail to register (missing documents or not paying the
registration fee) will not be notified to provide additional
documents.




h - EEERES 5 Application Evaluation

=paunl]

Percentage
Allocation

257 .

Criteria

EEHENEEUSPHRE BRTEMST - 83
ABBRFER  Ea2REXFETANZEERE
FRABE - BREA - MAORIA - ABRBEVES -
ABNHEERES  BXEENUEE - NEEfM
BREEZERBER TN -

The document review focuses primarily on high school
=SHEBE50% grades and completeness of materials, including the
application form, a copy of the highest education
diploma, complete transcripts for the program, a copy
of the passport, proof of financial resources, an
enrollment affidavit, an authorization letter for
document review, and a language proficiency affidavit.
Additional supporting documents that enhance the
review process may receive extra consideration.

50%

Document review 50%

1. BE T4 (Self-introduction)

2. REENKEEHRBEE - HA - 82E (Purpose of
coming to Taiwan and previous visits to Taiwan, Japan,
or Korea) 50%
3. HERH 1 # (Understanding of the school)
4, FARRMFE! (Future plans)

5. & AR (Financial status)

H&150%

Interview 50%

SN2 B2l EEBREESE - HESZ2W
B4E ~ 8P E -
If there are candidates with identical scores that exceed the available slots, the tie-

AfF - KPR ERELAAE - EEE

mt il

breaking order will be determined by comparing, in sequence, interview scores,

written examination scores, and high school grades.

fE - #%EX/E BlAcceptance
BREZERARBEZESNRIAMAEATEERIT - FEABEE @ #SIBENRINER
BATNAEREY - SEEN B EBRARERSHEENS °
The admission committee decided the admission standards. The result of the application evaluation

will be announced. Those who do not meet the standards will be not accepted even if some places
are remain vacant in the admission quota.



~nE - FEEEEEENAnnouncement, Notification of Admission

BN ASHHRERASHEAE): 20265 7H 178 (8£1K2026F8H1HA D)

Announcement of Admission Results(According to the actual announcement date): Jul
17,2026. (Announcement from Overseas Chinese Students on August 1, 2026)

BN BEASRARBAERE - WL EMail SRR T S EREGE A TR
A list of admitted students will be posted on the TPCU website. TPCU will notify admitted
students and issue acceptance letters by e-mail or post.

fBE - BREZBNERBERUBHABHEEIERBEZENER  KXEHEZ
EBNERFTERESE  ATERIEH  BoERKIERBERATRES -
RHEUBERENES -
The identity of Overseas Chinese, Hong Kong, and Macau students need to be reviewed by
the Ministryof Education and the competent authority for Overseas Chinese affairs. After
the competent authority verify that the identity qualification, the admission notice will be

sent to the students. If the applicants fail to meet the requirement of identity, the
admission will be canceled.

#ll - EREFIEFF Appeal

BRASRAERESIEARENAERMAFERRIZBER - BREFENASE—E
Az - UEEEROARIBREZESRE PSR - BHAZIE -

For any doubts or complaints regarding gender bias issues, appeals should be filed in one
week after the announcement of admission results. Late submission will not be accepted.

I - FEMAE4HESFRTE Enrollment and Registration

- MAZR : 2026F 98 P (IkEKRITEBELASHE)
Registration Date: Mid-September, 2026 (According to the school calendar
announcement)

BEAZZELXERREIERIKEMAZFE - WRHARABMI AT IMERER
wZBR(N)&EG -
Students who have accepted admission to the university should complete the registration
accordingto the required enrollment procedures prior to the specified deadline. They need
to submit originaldocuments of their diploma and transcripts officially verified by the
Taiwan overseas representative office of their respective countries.

A LFRA : 2026F 98T E] R ER(IKERITEBASHHE)
Chinese Language Courses begin on the middle of September, 2026. (According to the
school calendar announcement)

.



g - B+ PEEMERAR -
Other bachelor enrollment regulations:
1LARBIMBERREEBEFRA  REEBRERTZEREBERBEREDI - 1L
ERERELE "EXEFERAT ) BREE  B2RTRBAINEREER -
According to regulations of academic programs, maximum duration of study in the
undergraduate programs is limited to 4 years.

QEEFRBEEREASRIEER _FRZEIINNEERFMEEREEERE
(4% DESENHERBEL N —FRFEABEAE  RREESBEHI - EIE
EBEVL+_EEXES -

International students who have completed education equivalent to the sophomore level
of the Taiwan senior high school from a foreign school or Hong Kong/Macao high school
and passed the university entrance examination to enroll in the school’s undergraduate
program have to take at least 12 more credits in order to fulfill the requirement for
graduation.

B ERZEENEZCEHEE —S2H 2R  BAEREELHES ;, £ _8HiE
BA IS ZERZEE RBRA2R D - oI EHBEHEER -
During the first semester of the Chinese Language Courses under the International
Foundation Program, all students are required to live on campus, and dormitories are
arranged directly by the school. Starting from the second semester, students who achieve

a level of A2 or higher on the Test of Chinese as a Foreign Language (TOCFL) may freely
apply for on-campus housing.



15 - WWEIEEBIZEHERE Tuition Fees, Dormitory Fees& Scholarship
+ BZEE Tuition Fees (TWD)

PEER-325R
1428 College of Business and
R fef 7B College of Engineering Management Bix
Course Fee items College of Human Ecology Note
BT STl EEET ST
First semester Second semester First semester Second semester
5- g % Tuitions 37,913 37,913 36,240 36,240
First year $¢ % Fees 5,404 5,404 7,077 7,077
EFAY [ awgz gpaane | 1,200 1,200 1,200 1,200 WO B R
Chinese * % 443
A R Computer and the fees are based on
program network usage fees the amount
announced by the
school.
F4TZE%d 483 483 483 483 To b Bk 8 R
Insurance fees 4 54
the fees are based on
the amount
announced by the
school
b Sy L 2L
- P 45,000 45,000 45,000 45,000
The total amount above
Frd @%ﬁ%ﬁf)ﬁ‘ o 3,000 3,000 &y &Y ORIEEE
5 * PR
Entrant group Fees are charged
insurance according to the
insurance company's
regulations for the
semester
rRAREER* 4,956 4,956 EEFEE Y
National Health Fipd FRrid
Insurance A
The National Health
Insurance  fee(NTD
4,956) is collected by
the  school and
transferred to the
National Health
Insurance
Administration every
semester
% 2~5 & g % Tuitions 37,913 37,913 36,240 36,240
Second to $& % Fees 12,930 12,930 7,970 7,970
fifthyear | & o0z gepesgne | 1,200 1,200 1,200 1,200 | BEEH o
= HH R 3 %s, % YA
Four-yeayr Computer and the fees are based on
technological network usage fees the amount
program announced by the




school.

F4TXEGT 483 483 483 483 v]:c 7 F Sy el

Insurance fees 4 54
the fees are based on
the amount
announced by the
school.

DS AR 52,526 52,526 45,893 45,893

The total amount above

PAREEFH 4,956 4,956 4,956 4,956 (- S R

National Health Fipd FRrid

Insurance iR

The National Health
Insurance  fee(NTD
4,956) is collected by
the school and
transferred to the

National Health
Insurance
Administration every
semester

TR ERIR B Qﬁi/\iﬁhiﬁf;%ﬂﬂ/\ﬁlﬁﬂ’ﬂa—r Rl - BERKEBHARRBATSREWE - EAE
E-’aJE’ﬂ‘HHSUﬁFZIILﬁE RERSEFEREZWROBEANBHIZIRAEIOH - HEREEHBEHRLIEHR®E - 51:Z61E
HzBHE  forgnzRER - (1ALEE  EAREEREINE ) T ERFREASEMHFABRRERERNWEM R
B -

To ensure international students have access to medical care, it is mandatory that they join a medical insurance program for six
months upon arrival. The Insurance fee will by charge by the insurance company. The University provides internationalstudents with
the relevant support in contracting with a local medical insurance company. International students with an Alien Residence Permit
(ARC) are eligible to join the National Health.

Insurance program if they have stayed in Taiwan for at least six consecutive months. If the students exit Taiwan once and for fewer
than 30 days, they could be enrolled in NHI upon living in Taiwan for6 months plus the days staying out of Taiwan. (Please refer to
relevant regulations in case of any changes occurred.) The National Health Insurance fee is collected by the school and transferred
to the National Health Insurance Administration every semester.

78 & Dormitory Fees
o k&% £(6-84 72 %) EHBFELEMALAES)
: Guang-hua dormitory (shared-room) Ai-yuan dormitory (studio-room)

LFR(FEY > FgRY

—\_L
) TWD $9,500 TWD $15,000
Accommodation Dormitory
Fee (per-semester)
A 75 38 £ Deposit TWD $1,500
4% %2 £ Deposit TWD $100

IR GEEL F

ey B Ai "
Z 7} § Air-conditioning fee An air-conditioning card can be purchased by the users

7% 7 Cleaning fee TWD $300

10



— ~ BENEEScholarship

B 5 1 ik R BEEEHF L =
No. Course Item Amount(TWD) Eligibility Nite
QEREN IR & EEABATL AR
5 _ & Dormitory 9,500 - B anERE 4
1 . Scholarship Stay in the school
First year dormitory during th
A y during the
EFAL first semester
Chinese Fiplk T g Y e HEEZ R | BANEZTAGD T Jfg 'T% )
2 preparatory 5 & 5,000 A2 B AT F AT GELp
program Chinese-Proficient TOCFL A2 level 2 ér)-ﬂ%ﬁﬁ? P (EJ%F% i B o
Scholarship WEEZ 2 w4 Pk fﬁ»iﬁr‘:;ﬁ:ﬁﬁﬁz% WAziE 25 &) &
3 10,000 Bl & ¢ ;j;rﬁ_ﬁr °
TOCFL B1 level During the Chinese labguage
iWiBEFE 2 Ay 4 RIS | courses(first year), students must
10,000 B2 & (7)1} submit TOCFL certificate and proof of
Above TOCFL B2 total absence hours from the date of
4 level(inclusive) enrollment to the application deadline
(the combined total of absences,
personal leave, and sick leave must
not exceed 25 class periods), and
complete the application process.
PERpEE £ EZABYRF > 58
Diligence and 30,000 BrrEPFE R
Excellence BE ki @,—i ET
Scholarship LR R
EAN ”-%E_);
Have no records of
s personal leve, sick
leave, absences, or any
demerits or disciplinary
actions in  Chinese
language courses, and
have completed the
application process.
FaMfeny s - 2Bl B2NCl | *-AREEHERAEp L Wik
5 9~ Chinese-Proficient 2,000 Bz AGFEP Mw ) B iE 2 B2 4R 5&&% B
275 & Scholarship Students who have S R T - R R (%
6 Seco”d e obtained TOCFLBL | ' | ¢ PRETEPFEN 7 FLE
; 0 F 4B ‘“.\Pi 2 IFA% e
fifth year level(inclusive) or 2? N :i RS ki
. o )¢ GAMBEF £ -
LS above before the end First-year students who have completed
Four-year of the first grade. registration for the current semester may
technological A3 4w 4 IB2- apply for this scholarship by submitting the
program 2,000 ClA CQuz &% % highest-level TOCFL certifica.te obtained
m during t.he four-year technological program,
along with proof of total absence hours from
Students who have the previous semester (the combined total of
obtained TOCFL B2 absences, personal leave, and sick leave must
level(inclusive) or not exceed 25 class periods per semester;
. leave taken for major illnesses or accidents is
7 above during . not subject to this limit).
Sophomore to senior | 5 _ B i 4 PR R L WY
year. FoE o DR EREGENED SRS
-EHpkd
Each level of the TOCFL scholarship may be
applied for only once and must be submitted
within the semester immediately following
the receipt of the certificate for that level.

11




g - HAth Other Expenses

(—) ~ &JEE Living Expenses:

BR7YBHEREBERI  £EFEEEBLEMS8,0007c210,0005T ; EEERBAAIBENFEMBEAR
B ZFEEFBHHE16,0007t210,0007T -

In addition to tuition fees and housing costs, living expenses range from TWD $8,000 to TWD $10,000per month.
The cost for books vary depending on the courses taken; however, it is expected to be around TWD $6,000 to
TWD $10,000 per semester.

(Z) ~ 1212 & Health fee:
MIPERREFTERERE  KEEEMEERATERIE -

Applying for a residence visa requires a health examination, which will be charged according to the annual
examination fee prescribed by the hospital.

(=) ~ &1 Others
EEWNEERE  LFESHERGTEHERUREMNTEEER -

During For international students, the Taiwan Resident Certificate(ARC) serves as their ID card which can prove
their resident status in Taiwan. The Taiwan Resident Certificate(ARC) must be renewed once a year. And the
work permit for foreign students, overseas Chinese students and ethnic Chinese students who apply in the 1st
semester, the work permits are valid until March 31 of the 2nd semester. For those applying in the 2nd
semester, their work permits will be valid until September 30 of the same year.

T~ BB IR EEXE (Tuition and Miscellaneous Fee Collection and Refund Criteria)

a1 I [ BEs1-6 % g 712 % BE 13
PR Before the
. . . The day after
Application registration day (stration ~ bef 16 weeks after new | T7-12 weeks after new | 13 weeks after new
week (including the current registration wore semester start semester start semester start
day) the start of day
3338z r2 | FF -t 3Rz A2 HEF R oA
(R EAEFREG) | - gHEATREE) | 2R
LHF ot eR g 2 | ERIEzA2 o o
3R PEESARCE Refund two-thirds of | Refund one-thirds of No refund.
Sy AR No payment required. Refunded two-thirds tuition and fees(The | tuition and fees(The
Refund basis Those already charged of tuition, all student group student group
will be fully incidental fees will insurance premium is | insurance premium is
refunded. be refunded not included in the not included in the
refund. ) refund. )

ZAEP R P R(FE)PEEP2FEE > BAREFN DL 2 FRARTL CERAMRGIP P 0 NP AFR LR S P o
The enrollment date, start of semester, as well how the semester is calculated are to be based on the official
university calendar

12



"= - HEFEEIE0ther Issues

— - BECAME T ARBIGZEE @ BEEAHRBEINREESSIEEAFINEEZLS - HEAZE
BRI - s 02 EHINERRS -

The Notification of Acceptance does not guarantee visa issuance. Visas are approved by the Ministry of
Foreign Affairs.

— PEEBEERERAREN 3 ERNBBEREANEETEINEA ISR E A BB I e
B7RERESKEH(EENCERERERER)  EIMERERAELPERBEFIMNEEZRE -
When applying for a residence visa, the applicant need to submit the health certificate, containing the
residence or settlement health examination checklist issued by a domestic or a foreign hospital certified

by the Ministry of Health and Welfare within the last 3 months. The health certificate issued by foreign
hospital must be verified by a local Taiwan overseas representative office.

— BB KERERFSREEENEERE G ZARIS
Please refer to the website of the Department of Disease Control of the Ministry of Health andWelfare for

the medical checklist and for certified physical examination hospitals.

U~ RERERTE - AERRZEASGIEZEEILERR ; ZIMGPABRKAERI - AERAE -
According to the Tobacco Hazard Control Act, smoking of cigarettes is completely banned in indoor areas on
the university campus and prohibited outdoors except for designated smoking areas.

T~ AEEEBEAESEE  (MHBAZSHERTIREE T REIE -
Any application matters not stipulated here shall be handled in accordance with TP C U regulations and
Admissions Committee.

1EE - BFAEE &R A Details of Eligibility
— - BUINEBEGHEPFEAERE

For Applicants who are International Students:

b

FAS
=

il

BBEATSHEE (INEBEREHMEBYNEY [MEE—] REXBH(BE)ERRES - BFH
BEEFEEEE  EZHRTEHERL T : Applicants who meet the requirements of the regulationfrom the

Ministry of Education "International Students Undertaking Studies in Taiwan" [Appendix 1] and the
academic qualifications are eligible to apply for admission. Important provisions are excerpted below:

(—) * BI85 2 Nationality and Identity:
BA\EEEERBEATERBEGE - 5 MNIREEE - SREAPNEREFSAR

A person of foreign nationality who has never held Republic of China (“R.0.C.”) nationality and who
meets the following requirements is permitted to apply for admission to an educational institution, in
accordance with the provisions of these Regulations:

1. RBLUBEBHEENE -

The person has never undertaken studies in Taiwan as an overseas Chinese student.

2. RRPFEABREEFERBELBEMERHERELBINGESHBEZTEENE -

The person has not been given a placement in the current academic year by the University Entrance

Committee for Overseas Chinese Students in accordance with the Regulations Regarding Study and
Counseling Assistance for Overseas Chinese Students in Taiwan.

BANBIBIFEN S E NRE  BEROEEEEEINELULE  TEREINEREFBAL -
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A person of foreign nationality who meets the following requirements and who in the immediate pasthas
resided overseas continuously for at least six years is also permitted to apply for admission to an
educational institution, in accordance with these Regulations.

1. PEGRETERBEES  BERARSEERBPE -
A person who at the time of their application also holds dual R.O.C. nationality shall have never had
household registration in Taiwan.

2. BHEASREPERBEE NRPEBFERCABRPERBEFES  BEANRE o RAPE
REEZE 7 HEZRER DM/ \F -
A person who before the time of their application also held dual R.O.C. nationality but no longer does

at the time of their application shall have renounced their R.O.C. nationality with the approvalof the
Ministry of the Interior on a date at least eight full years before making their application.

3. BI_FIERSRIESE —RMKE_FHRE -
A person referred to in either of the preceding two subparagraphs shall meet the requirements
stipulated in Subparagraph 1 and Subparagraph 2 of the previous paragraph.

KHBECFinE - RIMEET - MBEREBREMBZINEEE  EERABEEREBP
BE - RIEHBETHHBZE  BSAZR_IBERE 2R -

A foreign national who was selected by a foreign government, organization, or school to study in
Taiwan in accordance with the Education Cooperation Framework Agreement, and who has never had

household registration in Taiwan may be given exemption from the restrictions set out in the preceding
two paragraphs if the competent education administrative authority gives approval.

F_IEMEAT - N\F - DRASZE2HERAEN ( —_A—H=%/\F—H ) B&EHFAEZ -
The periods of six years and eight years stipulated in Paragraph 2 shall be calculated using the startingdate
of the semester (February 1, or August 1) as the end date of the period.

F_IAMMEBE - IEREME - FERRFLUMNZBEXEME ; FEEERESR - 18INEEES
BEEEBEANFEMERE—E_1TH - - BEEREIMIETHBZRREFEFFBTEEFE DS
ZFEEZRFHHBARNEREAFEREARE—B8 _THTFLURE - BRF& MNIEL 2 —BEHREE
B & - AU ; HEBEAFEEE - AFABINEEERBEE !

The term “overseas” used in Paragraph 2 refers to countries or regions other than the Mainland Area,
Hong Kong, and Macau; the term “reside overseas continuously” means that an international studenthas
stayed in Taiwan for no more than a total of 120 days in each calendar year. When calculating thenumber
of consecutive years spent overseas, if the initial or final year of the period is not a completecalendar year,
any time spent in Taiwan in the initial or final year must not exceed 120 days. However,time that a person

has spent in Taiwan is not subject to this restriction and it is not counted when calculating how long they
were in Taiwan in a particular year if the person has documentary proof that they:

1. WEBFEEWARN 2 BIINSFERIMINAISAEE ( A NEEAL ) RE 254k
B -

Attended an overseas youth training course organized by the Overseas Compatriot Affairs Councilor a
technical professional training program accredited by the Ministry of Education;

2. MAEAEZEBIBUPINIEE 7R RERREZEN DL - FetRm_5F

Spent a total period of less than two years undertaking Chinese language classes at a Chinese

language center at a university or tertiary college which has Ministry of Education approval torecruit
students overseas.

3. RMBE - HRXBHB SR AW _F -
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Spent a total period of less than two years in Taiwan as an exchange student; or

4. RPREMEETIERRETOIREER  BEBHBASEHRN_F -
Spent a total period of less than two years undertaking an internship that they came to Taiwan to
undertake with the approval of the designated central competent authority.

B \HREFE T REPERBFEE - BRAWEPERBE—BF _A—HEEMTRI2R PR
REAPEREHEE  SREREPFEAER  AZFE_BHRTEZRE -

A person who held both foreign and R.O.C. nationalities and applied for annulment of their R.O.C.
nationality before the date of effect of the February 1, 2011 amendment to these Regulations mayapply

for admission as an international student in accordance with the provisions in place before the
amendment and is not subject to the restrictions set out in Paragraph 2.

B\ - REEENRFIKAEREER  BRBEESRABFE  PHERREE - RfE0E
INEBEBRAFULE  SRAWEREPFEAZ - BRIEARBES  FEBYIPEERLRE
HEEERFRAS/N\FEL L -

An applicant of foreign nationality, who is eligible for permanent residence in Hong Kong or Macao,
who has never had household registration in Taiwan, and who at the time of their application has resided
in Hong Kong, Macao, or elsewhere overseas continuously for at least six years may apply foradmission in
accordance with the provisions of these Regulations. However, a person who plans to apply to study in a

university department of medicine, dentistry, or Chinese medicine must have resided overseas
continuously for at least eight years.

RIEFTEEEER  EEBBRFEBENFEBE G5t kEB—B8_1TH - BREeKELIEE—
MEFNMAIEE 2 —BEABERXXGE - ATEWR ; EEERNEFEEIRE - A0FARIRES
[EERHAREIETE -

The term “resided [...] continuously” in the preceding paragraph means that a person did not spend
more than a total of 120 days in Taiwan in each calendar year. However, this restriction does not applyif a
person can present documentary proof that any of the circumstances listed in Paragraph 5, Subparagraphs

1 to 4 of the previous article apply. The time that they spent in Taiwan in the ways listed is not counted
when calculating the period of continuous residence referred to in the previousparagraph.

LaRNENR ARBIINEEZEBERSEEREFE  PHERCDEEERBEBINAELULE - BIK
TPERERBALR - BEMBEAZRES . TENFTEELRE  HESRBFERA/N\FLULE -A
person who was formerly from the Mainland Area and who has foreign nationality and has have never
had household registration in Taiwan, and who at the time of their application has resided overseas
continuously for at least six years may apply for admission to an educational institution, in

accordance with the provisions of these Regulations. However, a person who plans to apply to study

in a university department of medicine, dentistry, or Chinese medicine must have resided overseas
continuously for at least eight years.

RIBPAEEEER  EEBFEENFERE - a5t RkE—8B_tH - BRFGAKREHIESE—
RESURFAIET 2 —BEEHRAZIRANGE - AR ; EEERNEFEBEHE - A0FASIINESE
[ERBHEET & -

The term “resided [...] continuously” in the preceding paragraph means that a person did not spend
more than a total of 120 days in Taiwan in each calendar year. However, this restriction does not applyif a
person can present documentary proof that any of the circumstances listed in Paragraph 5, Subparagraphs
1 to 4 of the previous article apply. The time that they spent in Taiwan in the ways listed is not counted
when calculating the period that they resided continuously overseas referred toin the previous paragraph.
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FEREZIBRFAEAT - \F - DIRAZZBHEGHR ( —_HA—Hm/\B—H ) B#%&Hst
&7 - The periods of six years and eight years stipulated in Paragraph 1 and in Paragraph 3 shall be

calculated using the starting date of the semester (February 1, or August 1) as the end date of the
period.

F—IBERENIBEFESZI - ZERBMESETRIEFRE © The definition of “overseas” given inParagraph

5 of the previous article also applies, mutatis mutandis, to Paragraphs 1 to 4.

SMNEIE GBI _IRRERFREME - U—RBIR ; HEBTEEMESE - AZSNRERENR
—MREAAEE - B NIER - AR ¢

An international student applying to study at an educational institution in Taiwan in accordance with
the provisions of the two previous articles is limited to only applying once. If a student wants to continue
studying in Taiwan, their application shall be handled in the same manner as the admission procedures
for domestic students. However, this requirement does not apply to an international student in either of
the following circumstances:

1. REKPFENEERERER  PHRBELIULER  ERSRREIE -
If an international student is applying for admission to a master’s degree or higher level program after

completing the course of study at the educational institution to which they originally applied,the university
to which the student is now applying shall handle the application in accordance withits regulations

2. SBEBEBRFEREMEBELE I TNER  EEAFEBRN—F - HSCRBNRKEE B2
AR EME - WU—RBIR -

If an international student applied to come to Taiwan to undertake a bachelor's degree or lower level
program in Taiwan and after coming to Taiwan stayed for less than one year for some reasonthen

discontinued their studies or forfeited their student status, that student may lodge another application to
come to Taiwan to study, but only one such re-application is permitted.

SNEBECHESTTHBE LU LB - EEPFFABRRLIL LERE  SRERESRIREFRD
ERBEFEMBFRXGE - KECHRRERBALR - ARBLIRE-IRE _FURE 2R -

An international student who has completed a bachelor’s degree or a higher degree in Taiwan and is
applying to be admitted to do a master’s degree program or a higher degree may submit copies oftheir
graduation certificate from a university or tertiary college in Taiwan and transcripts for each year of
their studies and apply in accordance with the provisions of Article 7 and is not subject to theprovisions of
Article 7, Paragraph 1, Iltem 2.

REBEAZEREHMEZIIESZFEE  AZIAERRBTIIEHERE - TAABERER A
EZE - BINEBERABBRUBITARBREMNSEZEHLSHNEEBCEREE  AGEEE
ARBERBERE

If international student who studies in university or tertiary college in Taiwan want to transfer to
another university or tertiary college. Each university or tertiary college shall formulate its own regulations
regarding transfers of international students who study in university or tertiary college in Taiwan,
incorporate these into its admission regulations, and submit these to the Ministry of Education for approval.
However, an international student who has been dismissed by the educational institution that admitted the
student as a result of unsatisfactory conduct or of a conviction in criminal caseproceedings is not
permitted to transfer to another university or tertiary college.
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(Z) B (B ) BE1& Adequate Scholastic Ability (Academic Qualifications)

SMEEREBATESHERRERZET ABRFENBREXYTE " ABABESEBNRERE
¥ AREBHEEZESEEN(BE)ERE & (W] - FFBLNE AR S REE
B -

Freshmen and first year graduate students: A person who has graduated from a high school, college,
or university recognized by the Ministry of Education, R.0.C., can apply for admission, or a person who

meets the “Standards for Recognition of Equivalent Educational Levels for University Admission” ( see

Appendix 2 ) regulations are considered as having an adequate level of education to register for the new

student enrollment entrance examination. International students with a highschool diploma are eligible
to apply for undergraduate programs, bachelor’s degree holders for master’s programs, and master’s
degree holders for doctoral programs.

- UEE - BREBRESSBPBEARSE -

For Applicants who are OverseasChinese students or Hong Kong and Macau students:

BREAZENERFTSHUBEN (BELNBEMBREEIE) Kk (FERMEREREMBILE)
(Figx= M) REE  SPFEABEREEE  SZHREHERW

Applicants whose identities meet the “Regulations Regarding Study and Counseling Assistance for
Overseas Chinese Students in Taiwan” and “Regulations Regarding Hong Kong and Macao Residents to

Study in Taiwan” (Appendix 3 and 4) issued by the Ministry of Education can apply for admission to the
International Foundation Program. Important provisions are excerpted as follows:

(—) - B53E1E Identity:

1. B BRINLEEEFERLES  SFITEEREBBINSEL L - WHSEREKASE
HEBRHZEFEE - ISERIKAYRMEER G - SUINGERIARRE - XAEE%E
FUEHMBPERBEERCSNEBEEIRELZ - BEBNHRE  HBBEEIERBELRZ - (B&E
(o] B8 74, B2 K% B B A 55 21%)

Overseas Chinese Students refer to ethnic Chinese students who were born overseas and have lived
continuously until now, or, have recently lived overseas for more than 6 years and have obtained
permanent or long-term residence certificates in the place of residence. Certificates of permanent or
long-term residence could be citizenship, permanent residency in place of overseas residence, or the
identification of overseas residence status on the Republic of China passport. The identification of
Overseas Chinese Students shall be determined by the competent authorities of Overseas Chinese affairs.

(Article 2, Regulations Regarding Study and Counseling Assistance for Overseas Chinese Studentsin
Taiwan).

2. BRE  FEREMER - EERXKAEBEREN  BROEBEEERINSELUL ;
TREEESEFIBREAZSNERE - REAIIEERE - SRFERSEMENE - BRESH
i HFEHBTHRHESY - (HE8RFIERREMBINESE 2 - 8 1K)

Hong Kong and Macau Students refer to people who have obtained permanent residence certificates and

have recently lived overseas for more than 6 years and comply with Article 4 of the Laws and Regulations
Regarding Hong Kong & Macao Affairs
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(https://law.moj.gov.tw/ENG/LawClass/LawAll.aspx?pcode=Q0010003), can apply for studying in Taiwan.
The identification of Hong Kong and Macau Students shall be determined by the competent education
administrative agencies (Article 2, 8, Regulations Regarding Hong Kong and Macao Residents to Study in
Taiwan).
5F 1: PRAEBSN - FEREEMIE - B8 - BFILSNZBIREMIE - PIREIRSN - e EMEDIINZBIK MR - PR
"EEER ., GESRFEEAFEHERE—B_+H - EEEERERIBINIGT B R eFEIFBTEE
FE  DEZEEZHFTHEAATCBEAFBHBERE—B _THTPURE - B85 " BELBEME REHEIE
(Mitx= ) F=1& K "EERFIERREMNBIE ) (MR ) E-IERTESE - AELR - HBRFEEMEEIAX
H—HER - UNEZ -
Note 1: The term “overseas” refers to countries or regions other than Mainland China, Hong Kong, and
Macau. The so-called “continuous residence” refers to those who stay in Taiwan for less than 120 days in
each calendar year. If the start and end of the period of continuous residence in Hong Kong, Macau, or
overseas is not a complete calendar year, the 120-days is calculated by the individual calendar year. Yet,
people who are qualified by Article 3, Regulations Regarding Study and Counseling Assistance for Overseas
Chinese Students in Taiwan and Article 3, Regulations Regarding Hong Kong and Macao Residents to Study
in Taiwan are exempted. Please attach all supporting documents/certificates in the application for review.
it 2 EERERBEBIINNIRINAB ZIRET - LGt B R EFEREEEMEPEREEILHRE - BEEREBFR
RAEERFEABEFE 1 A3l HAKERES - AELIR - FER - BRERDGE - (EXIEPE - K8
% BEIEWFESEERETHHERNEEFEREELLHEREFE 1 B3l HEZEREBBRE FUE
& EBNSIRINEBEEABAKTERES - BREHEZFINER - (BELOEME RHEHES 4 KREEERM
ERREMBINES 41F)
Note 2: The calculation of the continuous staying overseas or the overseas period shall be calculated until
the application deadline specified in the admission brochures of the current year. Yet, applicants whose
period of continuous residence must be counted until January 31st of the year of application for admission
to meet requirements are exempted. An affidavit should be filled out, signed, and attached to the
application. After being admitted, the competent authorities of Overseas Chinese affairs or the competent
education administrative agencies shall review the actual residence status from the deadlineof application
to January 31 of the current year. Those who fail to meet the requirements during their overseas or
overseas residency shall have their admission qualification revoked. (Article 4, Regulations Regarding
Study and Counseling Assistance for Overseas Chinese Students in Taiwan and Article 4, Regulations
Regarding Hong Kong and Macao Residents to Study in Taiwan)
iF 3. "EEARFEGKRSL . BE . "HNMEAFFEEEER - EEAEEBXKABRBER BARFAREER
(/84N ) ERABFBBERLIINZIRITEEE - AR AIFIERMAER - 5BEBARFXKAEBER - HARFAERM
FHIBLUMNZIRTT BRSNS EE T EREBEANEET ERAIBAIORFINGE - 1 HEEARFSREEZSHEIL
https://www.mac.gov.tw/cp.aspx?n=24F1371BF3738F96 EB:EMF - AR S " HEBRPIBEGIEAG o FME
FABALEBEERE (/85 ) ERJAFEZERLUMNZIRITERE - IXRFHERMERLUMNZRTERIH 585
FEREBZREBET ERAENNREFNGE ., H BEHAEVGEE (MR2-4)  0ETHRS  HEIROEER  H
BRMNAGTERIRE "&ERFIEAKIRE . EURRE - ABREAE -

Note 3: Article 4, Laws and Regulations Regarding Hong Kong & Macao Affairs states that the term "Hong
Kong Residents" as used herein refers to persons who qualify for permanent residency in Hong Kong and
who do not hold a travel document other than a British (Overseas) passport or a Hong Kong passport.

The term "Macau Residents" as used herein refers to those who have the right of permanent residency in
Macau and hold no travel documents other than the Macau passport; or those who do hold a Portuguese
passport but obtained the document in Macau before the end of Portuguese rule. For more information,
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please visit the Mainland Affairs Council (https://www.mac.gov.tw/cp.aspx?n=24F1371BF3738F96).
People who have to submit affidavits are those who have not yet qualified at the time of application by
Article 4, Laws and Regulations Regarding Hong Kong & Macao Affairs. Yet, after being admitted, if the
abovementioned qualification has not been met, the student is not allowed to come to Taiwan for
admission.

4. AKELEMRTE - B TEINEIEEE  REEFEIRFIKABEREN  ABESXREFE  BROEERES
=2 B8N 6 FLLEZEFEL - BRIk T BELIBENME REERE ) £ 23-1 RBFEAL -

Foreign nationalities, Hong Kong or Macau permanent residency, do not have Household Registration in
Taiwan, and have recently lived in Hong Kong, Macau, or overseas for more than 6 years, can apply for
admission by Article 23-1, Regulations Regarding Study and Counseling Assistance for Overseas Chinese
Students in Taiwan.

(Z) B (B ) BE1& Adequate Scholastic Ability (Academic Qualifications)
1. SBEABEBEINSTEE Sk T ABRKBEEENRER EJ F9K® BFE rjtfﬁmi@
SNBEERRHOE L 3 TEERME BERBEAERWE REE - BEF " ABKBESE FOTE

12, F2RE LFETEIIE -

Applicants should have graduated from senior high school overseas, or, according to Article 9, Standards
for Recognition of Equivalent Educational Levels for University Admission, meet the requirements in the
Regulations Governing the Assessment and Recognition of Foreign Academic Records by Institutions of
Higher Education or the Regulations Governing the Examination and Recognition of Educational Records
from Hong Kong and Macao, and are permitted to apply for admission by Paragraph 1, Article 2, Standards
for Recognition of Equivalent Educational Levels for University Admission.

1. U HEBH|(ZEFREERBESHPEER_FREB)BPFE - Ik T ABXKE
FAE2NIERE ) FIRGHBIAABKRE—FL - BREENEEREED  HELEREBEEFR -
Applicants who graduated in the 5-year-high-school academic system (equivalent to the second grade of
senior high school in Taiwan) are permitted to apply for enrollment in the freshman year of the university
according to Article 9, Standards for Recognition of Equivalent Educational Levels for University Admission.
Yet, universities should increase the credits required for graduation, or extend the study period for such
applicants.

258 R F'ﬂﬂr*ﬂfﬁFF?ﬁ%ﬁé THREBERY N IEEZHBAZLT ZEBEERERE ; KAEihE
( BRRADRRAEME ZINEBR ) BEERNT - BEAEAREMEBRABEARE - WATHER
VAR = r”EZMT%‘JZ%nEZEF'ﬁIEEmﬁEE °

Hong Kong or Macao academic certificates should first be verified by institutions established or
designated, or non-governmental organizations entrusted, by the Executive Yuan in Hong Kong and
Macau. The academic certificates of Mainland China, including schools or branch schools established by
foreign schools in Mainland China, should be notarized by a notary office in Mainland China and verified by
institutions established or designated, or non-governmental organizations entrusted, by the ExecutiveYuan.

3.BEERMREEAR . "ABKBRFEBNXIERE, (MERZ) - " ABPEREINEEREINE
"HERMBERBELRWINS . ZRE - LHEREAR - B2 (HEREEARERRR] -

For more information about Regulations related to academic qualifications, e.g. Standards for Recognition
of Equivalent Educational Levels for University Admission (Appendix 2), Regulations Governing the
Assessment and Recognition of Foreign Academic Records by Institutions of Higher Education, the
Regulations Governing the Examination and Recognition of Educational Records from Hong Kong and
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Macao, etc., please visit the Law and Regulations Retrieving System at the Ministry of Education website
(https://edu.law.moe.gov.tw/).

il FEEREEL (ASHER ) PFHEARE  BREARBAIFEWEESN B  EREBREDER TR
RERSFER -

Note 1: Applicants who apply to the university with an Associate Degree (or Higher Diploma), are entitled
to apply for a credits waiver by the school constitution. Those who have been approved could be classified
up to a higher grade.

2 "EXOEMERBHENE, £ 14 RE THEERFMIERRERBWE, F 12 & - EEA (=EME )
REBNSELU LBAZEE (BRE)  SRERER (EEME ) ABEXEIZEAREERMTRG - BF
RAERANX Y - ABBRER  SRERBEBRFAEZEMN G  REFBEHEREIINMEBEZEE A
ABBELD EERE -

Note 2: According to Article 14, Regulations Regarding Study and Counseling Assistance for Overseas
Chinese Students in Taiwan, and Article 12, Regulations Regarding Hong Kong and Macao Residents to
Study in Taiwan, Overseas Chinese students (Hong Kong and Macau students) who have obtained a
bachelor's degree or above in a domestic (Taiwan region) university, are permitted to apply for master’s
degree programs and above. They should submit required certificates and documents, such as a domestic
(Taiwan region) university graduation certificate or documents required for admission, academic
transcripts, admission application form, application form, and other documents specified by the
admissions school, etc. They should submit their application to the University Entrance Committee for
Overseas Chinese Students before the deadline specified by the university.
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2026EIR S B KE=1T

SIEFHR KB B RES 80 2 £ i & H X E 1 1% R Application Checklist

hX i Eyvg e
(Chinese Name) (English Name)
B4R Country B EETel.
[ 14ME% (168 % [ ]1#3RE
S hlldentity Foreign Overseas Chinese Hong Kong and Macao
students
RN [ ]1&&R% s
. ( 1178%
Application Department Department of Food & Beverage . L
Department of Marketing & Logistics Management
Management
(ARFBERBFELRNHEE - KIERIEFRHES)
JE R order AR E 1 IE H Documents nE
BEBEZZAEAERRE BERANABREE [Mix—]
1 Consent Form for the Collection, Processing, and Use of Personal Data in the Admission

Application System, Appendix 1

BERRER ZBEXH [MRT]

2
Student Acknowledgment and Confirmation of Admission Information, Appendix 2.
3 IR EEEEE AEBFER (R=]

Application Form for International Foundation Program Students (original, see Appendix 3)

XHEERESE [MRDN]
4 Authorization of Reviewing Application Documents for International Foundation Program
Students, Appendix 4

Bl SEEEXENESE (MERA]

Language Proficiency Undertaking for the International Foundation Program, Appendix 5

XHRREES [MFRAN] (MABRERREEER)
6 Document Verification Commitment Form (to be completed by those who have not
submitted their academic credentials verification), Appendix 6.

MNBR(EFAERIFFBFELARSE - AN LEMERSEZRZZ2HNIRES (WX
/ t] - HREPFEEZRGURERIEPEECEEEMEER)

Financial Certification, Appendix 7.

RS EHNRBERYEES-SIEBE (MHFR/N]

8
Declaration for International Foundation Program Students (see Appendix 8)
9 BIRRFEHRBERYGES-BE - BRE [HEN]

Declaration for International Foundation Program Students (see Appendix 9)

10 BE  RPFIEREHRZERERSE BRE [MRT]

1 | E8 BMRERSEERREERRYEE SR (WET—]
L, | EREAERE)LH

Passport Copy (Photo Page)

ERREEXREEFR

13
Degree Certificate
| BESEEELEE

Academic Transcript

Hith(MnIEH) . BEEE - B  EHMBhEEZER

Recommendation Letter

15 A study plan, a recommendation letter, other documents asked for by each department or
listed on the Application of Admission for International Students, or other helpful reviewing
documents decided by the applicant.
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2026B R EE R ET

ffit = — Appendix 1

§_ B B fﬂ- #H % g
RAFLAIABATHIE - REZ PRI
Taipei City University of Science and Technology
Consent Form for the Collection, Processing, and Use of Personal Data in the Admission Application System
% & P ¢r Purpose of Collection
APRRARPAF L FAFTHERE - EPU T 2B U RERE M ARTETE > ARG (BT
AR ) 2R W RJIZE I T A 2B A T
For the purposes of handling admission applications, managing applicant data, issuing admission notices, establishing
student records after enrollment, and related administrative affairs, the University collects, processes, and uses applicants’
personal data in accordance with the Personal Data Protection Act.
Z s~ WH2 B AFHIEP Categories of Personal Data Collected
Aok o 2 L koM R OB o2 B A F R & 45w 3 T T 5 s op
FAUE L TR TE SRR BESRE A R PAEFR MA R Y By B EED S BEEs.
WA g~ H%%J;th N g_:gg« N A 5;_:;:%/\ T E’éﬁ‘ L3R = # (Email) N gp{ L PANINE =3 WA
The personal data collected by the University through the admission application system include, but are not limited to:
applicant’s name, contact telephone number, mobile phone number, graduated school and department, military service status,
ID number, date of birth, gender, graduation date, incomplete study year (if any), mailing address, registered address,
guardian’s name, guardian’s telephone number, guardian’s mobile phone number, email address, application status, and
special status (if any).
=~ B A FHAE2 S 58 Method of Collection
BEAAAF L i d T A AR LPFEG R @#EF&? AL o
Personal data are collected through the University’s admission apphcatlon system, where applicants fill in and upload
relevant information during online registration.
o~ BAFHTZHF B % > #H%Z2 25 Period, Area, Subjects, and Method of Use
L JI2HFpFRAEPAIRAZERIRID DAL NRfpl 2L RFRFLHF -

Y
=~

2. 11}%&@:6%&@&90

300 I ER AR &L G EE RR BTSN -

4o AITAR U cFa AU ERA B BES S AL ()

1. Period of use: From the date of collection until the purposes of admission and student record management cease to exist, or for the
period required by relevant laws.

2. Area of use: Within the territory of the Republic of China (Taiwan).

3. Subjects of use: The University and government agencies legally authorized to request the data.

4. Method of use: The data will be processed and used by electronic means, in written form, or by other lawful automated methods.

~ % ¥ L A2 {7 # * ;% Rights of the Data Subject and Methods of Exercise
& (4 ?T;q‘:iiﬁ.—&/z>> FoERI AV e ARFR TR
BAAFERE RGPS AR ALLL  FREL TR R A
FAENETR AR IEES X e AR AE R DY o LFFIFR ) ERNNERP PR LS RAELEFT 0 AREFRR
TAEF PEIE o
According to Article 3 of the Personal Data Protection Act, applicants may exercise the following rights with respect to the University:
request access to or review of personal data; request copies; request supplementation or correction; request cessation of collection, processing,
or use; and request deletion.
Applicants may submit requests in writing or by email to the University’s admission office. However, if exercising the above rights affects
the application or admission process, the University may refuse to process such requests in accordance with regulations.

C AEER A T2 B P Consequences of Failure to Provide Personal Data

FAFAREIF O RAK L BAFTR O RT R AL RIF LI S F TR AREHEERTHR -

If applicants fail to provide complete and accurate personal data, they may be unable to complete the application process,
participate in the examination, or obtain admission.

= ~ I & %P Statement of Consent

AAeHEEIENF O DAL ARAE  RILE I AL BATHLD O FREEE S SERFLAR
it GV RJEE A1 AL B AT

I have carefully read and fully understood the purposes, scope, and rights regarding the University’s collection,
processing, and use of my personal data, and hereby agree that the University may collect, process, and use my personal data
in accordance with the above provisions.

Y15t
Applicant’s Signature

P # Date # Year ’ Month p Day
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Taipei City University of Science and Technology
Student Acknowledgment and Confirmation of Admission Information

g3 e Gk RBESHR L R §

CFERLT RN AR B L

The student has attended the admission information session organized by the University and confirms that he/she

fully understands the following information:

ﬁ*%’]&’ I

ﬁﬂ * +* %\f’ = - lﬁ N
p ograms/departments offered by the University.
7 ,T}Féﬂ\’]&“rrﬁ Z_ ‘ﬂ”*(gi‘ﬂ‘a" \l—‘»’-“{EF

[

ﬁﬂ. %

SN .

Z_

ﬁm =% 'Jr 2

- Has understood the geographical location of the University.
Has understood the admission channels and the academic

2,

7 * ...) Has understood all expenses required

for studying at the Unlver5|ty (mcIudmg tuition and miscellaneous fees insurance fees, and document processing

fees, etc.).

1. Tuition and Fees:

* First Year: Chinese language program: NT$45,000 per
semester.

* Second Year to Fifth Year: Major programs: NT$45,893
per semester.

2. International Student Insurance:
(First 6 months before enrollment in National Health
Insurance)

* NT$500 per month x 6 months = NT$3,000

3. Dormitory Fees:
*4 persons per room: NT$15,000 per semester; Winter:

4. National Health Insurance:
* NT$826 per month x 6 months = NT$4,956

NT$5,000; Summer: NT$7,500

* 6-8 persons per room: NT$9,500 per semester; Winter:
NT$2,500; Summer: NT$5,000

Dormitory Deposit: NT$1,500 per semester (Refundable

5. Document Processing Fees:
* Alien Resident Certificate (ARC): NT$1,000 per year
» Work Permit: NT$100 per year

upon moving out in accordance with dormitory regulations)
Cleaning Fee: NT$300.

6. Health Check-up: NT$1,000

» If the student enters Taiwan with a Visitor Visa, a hospital
health check-up is required, costing approximately
NT$2,500.

7 fiE

Unlvers

=

#7 (F3

RN

F)23 &R R XF L (RF128F 4 )

,TP FAfiperE £ - 85 £ Has understood the scholarships and financial aid provided by the
ity.

e &~ 2 E P4 Has

understood the language of instruction (Chinese), the length of study, graduation credit requirements (completion
of 128 credits), curriculum plan, and graduation requirements.

I—Ld—-

TREFRAT(AFRL FRF
regulatlons academic regulations, and related rules).
CfRLAER(- F1F PR i AZE20] BF
B A ML R £ 78 %72 %), Has understood the laws

7 fET R

7 ). Has understood the University regulations (including dormitory

MR L SA LR SN Sl

and regulations of Taiwan (including the limitation that

part-time work shall not exceed 20 hours per week, and regulations regarding international students studying in
Taiwan, labor laws, traffic safety, and residence permit requirements).

- & )ﬁ'$l__§:_§ﬂp&lq\ma/gl1§@g__ IQHEJ

A VA R

g, FTRIEARIFTRR L. Has

understood that before the end of the second semester, the student must pass the Test of Chinese as a Foreign
Language (TOCFL) at A2 level or above in order to continue studying; otherwise, the student will be dismissed and

required to leave Taiwan.
LR

T PERY SR TR S N T =

RIS A25 11 + ¥ % o T hereby agree to

comply with the laws and regulations of Taiwan and the rules of the University, and I will pass the Chinese
language proficiency test at A2 level or above within the required period.

% 4 % ¢ 7£i% Student Signature:

414 p # Date of Birth:
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SIERHRRABEREZHBEABRER

Application Form for International Foundation Program Students

1. B85 AE#l/Personal Information

Telephone or Cell in Taiwan

hz (HER)
Chinese
EPEAMG R | HEE FALLLHMLED
name Date of Birth
E578
English
B %5 EIRRE
Nationality Passport No.
tIEE.EﬂHﬁ;R O E48 Married O 7KYE Single FER 0% Male O% Female
Marital Status Sex
B/ F% E-mail
Telephone or Cell
el
Home Address
EE=EMNE
Address in
Taiwan
P (#%) 4 H 8 FACLLMILED
Chinese Date of Birth
B AQ3E | SR3X English
Applicant's E%E [HES
Father Nationality Occupation
B/ F
Telephone or Cell in Taiwan
P (#2) 4 A YALLHMLAD
Chinese Date of Birth
EiE AfGsE | SR English
Applicant's B 55 S
Mother Nationality Occupation
B/ F
Telephone or Cell in Taiwan
%2 %
ESRAE N Name Relationship
Contact ik
Person in Mailing Address
Taiwan B/




2026EIR S B KE=1T

2. B EREA T EE 2 % (F) S 2 {i1/Department/Graduate Institute and Degree Sought

PR

Department of Food & Beverage Management

Department

Department of Marketing and Logistics Management

3.2{B & =/Educational Background

EAFZ Previous Education

hg @y
Secondary school

25/ AR
College / University

E R Z %8 Name of School

ERRPTTEH City and Country

F1EMajor / BIEMinor

EA{{] Degree Conferred

EEZHHA Graduate year

4.7 FEHAR B IE & A 2K R /Sources of Financial Support

OREA RS ORXREZIE OFEES OEAh
Personal Savings Parental Support Scholarships and Others (Please
Financial Aid specify)

EREE A 2274 Applicant’s Signature :

H A Date / wyv.mm.op :

25
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BEIREEHBEABXHEERES
Authorization of Reviewing Application Documents for International Foundation
Program Students

RABESIEHHRBEABEZTRAFRRENER - RAMWEE

| authorize Taipei City University of Science and Technology to undertake a verification of the information | have
provided and | authorize:

O 2242 Educational institutes,

O #HEE E A B Staffs,

O Efh Others

REARBEWER - WEMMPRERIE—TA -

To release information they may have about me and release them from any liability for doing so.

EREE A 2274 Applicant’s Signature :

H 8 Date / wyv.mmoo

26



Ffit 3= 71| Appendix 5

B R EA(Z

LANGUAGE PROFICIENCY UNDERTAKING FOR THE INTERNATIONAL FOUNDATION PROGRAM

BA i Name:

2026EIR S B KE=1T

j] t}] =] E

M RISex: 158 Male []% Female [ &t Other

4 HE#ABirth:

IR It Passport No.:

F(Year) H(Month)

RABBZZIHH R K BEREES
A SHEBIZEIETBA - XABBTBE

- R

e
E

RIS

—FHRBARE

H(Day)

FEENAE AR (TOCFL 2)A2E AT

EENBENAIBBAIRERRREED - A

| hereby enroll in the International Foundation Program at Taipei City University of Science and

Technology. During the Chinese language course, | must pass the level 2(A2) of the Test of Chinese as a

Foreign Language (TOCFL) in listening and reading to continue to study for the Bachelor program. | fully

understand that if | fail to pass the test are not allowed to continue studying. The school will report their

conditions to the Ministry of Education, and students will have to leave Taiwan as required.

R4S

EREE A 2274 Applicant’s Signature :

H 8f Date / wyv.mm.op :
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X iRt EE (R B EREEIER)
Document Verification Commitment Form
(to be completed by those who have not submitted their academic credentials verification)

KA Bapg)BPBEER (%/FF) *
SNEIERAEERTE AL - RIBBSER NS -

I (students' name) applying for the
(Program name) at Taipei City University of Science and Technology, hereby promise that |
will submit the following verified documents to Taipei City University of Science and
Technology at the time of registration.

e
& I8 HItems

Check(¥)

ALBEINEENIBRRE Y BIINE SEBEENIES—f -

Original copy of highest educational diploma verified by the Taiwan Overseas Representative Office.

ALBEAMNEE N BRRE Z BN S RS ARIE R —1 -

Original copy of highest educational transcript verified by the Taiwan Overseas Representative Office.

SRR AR R AR AR INEURE C BRI AMBE LN ; RARRMER
B - BFEER - (XPRXLINZFEN - B EEEREE 2 XS5 3GER)

Furthermore, at the time of registration | will present my original diploma and transcript to Taipei City University of
Science and Technology. | understand that if | fail to submit the copies of the verified documents or the original
diploma or transcript at the time of registration, my qualification for enrollment will be revoked.

(Remark: If the original documents are not in English or Chinese, an English or Chinese translation version verified by
a Taiwan overseas representative office is also required.

EREE A 22784 Applicant’s Signature :

H 8 Date / wyv.mmooo
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[t 2= tAppendix 7
EbMHR KRB EREEINRFER - MHRESE

Financial Guarantee for TPCU

KA EA IR IR G B%RZE
(FFEBHR) (FBIERHIREALR)
[ , and the applicant , our relationship being
(Full Name) (Applicant’s name)

FREREIREAEZ I RIRABRMBE REEIFZ —YJEHSZL © hereby guarantee that the

applicant's total living and tuition expenses while attending Taipei City University of Science and

Technology will be paid in full.

ItE 2 Submitted to
S HRNABIBERZRES

Admission Committee of International Students, Taipei City University of Science and
Technology

REAZES !
Guarantor’s signature:
(in hand wiriting)

b=1114

EIR(JE8878)9%A% Passport (ARC) No.:
Hﬁﬁn\% %Eﬁ Tel:
B FBF E-mail:

BEHE (fac s, B H)
Date : (YY/MM/DD)
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43 )\ |Appendix 8

BEIRSEHHBERYIEE-INBEEE
Declaration for International Foundation Program —for International Students

— > KRAEFBEDWELT  URETSGENRR "HBEEE . BEZRE
| hereby check the appropriate identity status below and guarantee that | meet the requirements as stipulated in your university’s admission
brochure.

BRNFIE—IEERI  HBRS D RERFMBHRPERBALBEABREZ ALBGERPES
(BEEBBINER L SBEFEESEMEFBHBEASE120 H - EREEZRASTEERI -
Except for the first qualification listed below, | guarantee that upon registration | will provide entry and exit records issued by the National

Immigration Agency of the Republic of China (Taiwan) for verification. (Those who have resided overseas continuously for more than six years,
and whose stay in Taiwan does not exceed 120 days per calendar year, may be exempted upon presentation of relevant documents.)

(J/\/{—Fﬁlﬁgﬁ A %) (Please check the appropriate option below)

RAEADERBEHE - NEPEBERFILAERBEER - | have never held Republic of China (ROC) nationality, and | do not possess overseas Chinese student
status at the time of application.
READEREH
DREAFTERENE  BHEANFOIRAINEREESEE 8 F(HFRMMNERHEERIBSIH) ¢ | previously held dual nationality including ROC
nationality, and have been approved by the Ministry of the Interior to renounce ROC nationality for at least eight years (supporting documents of nationality
renunciation must be provided).

REFEYRFIKAEBER - HREHEZREFEE | hold permanent residency in Hong Kong or Macau, and have never registered household
residency in Taiwan.

(2B BIARZBEZRREE © | hold dual nationality including ROC nationality, but | have never registered household residency in Taiwan.

O 0O O o

BRAEMEARBREESEREFEE © | was formerly a citizen of Mainland China and have never registered household residency in Taiwan.

- RAFREZEREZIAG (PAEARNERIEETERBSTEXEESE  PRESFEREBIAEND L
EBREER  PREBEINEREABEXETE  PHREINERLELIEXRE)CEXERMERRERE ZBMEEE
XER  HIFZHEGHERPEREBBAZHRS ZER - RARBREMEHRIKERHEINENSRE 2 BERF(EE

B8) -

The academic credentials | provide (high school diploma equivalent to ROC senior high school graduation for undergraduate applicants; post-
secondary or higher education certificate for transfer applicants; bachelor’s diploma for master’s applicants; and master’s diploma for doctoral
applicants) are legally obtained in the country where the school is located and are equivalent to the lawful diplomas issued by schools in Taiwan.
| guarantee to submit academic credentials (diplomas) verified by your country’s overseas mission upon registration.

= AKANEERBREERT BEREARE BRESURFAIBEHREDERBNERAEE -
I have never been expelled or lost student status in Taiwan due to misconduct, poor academic performance, violation of laws, or serious
infractions of school regulations.

M- AAKRGUBESHEEHNS  BERNEBEEESBINGSHBEZEENE -
I have never studied in Taiwan under overseas Chinese student status, nor have | been assigned through the Joint Overseas Chinese Student
Admission Committee for the current academic year.

A FAFBRZE—SREAREEERERE  IBAENENRTERBABMINEELTREMBIEZZEREESTE
BE  FABKERHEEREEE  BERZ - URABRERGRESHETISREANES - BB - BEREERFNBEERA
BAER -

I authorize your university to verify all of the above statements. If any statement is found to be false, or in violation of the “Regulations Regarding
International Students Undertaking Studies in Taiwan” of the Ministry of Education, | agree to abide by the university’s decisions without

objection. | also consent to the collection, processing, international transmission, and use of my personal data by your university within the scope
permitted by law.

FffZENote :
hEREH *, E2K BT RERY—2  BhEREEE - Article 2 of‘the Nf)tlonallty Act” of the Repu?llc of Ch'?a: A person shall have the nationality of
the Republic of China under any of the following conditions:
1LEERRYEBATERBEEE - 1.A person whose father or mother was, at the time of his/her birth, a national of the ROC.
N e L e e - 2.A person born after the death of his/her father or mother, who at the time of death was a
2QHERRKXHBRETE  HREBETKBSPERHEE - national of the ROC.
JHEERDERBEEK - QEHEDE . SEREL - 3.A person born in the territory of the ROC whose parents are both unknown or are stateless.

4.A person who has acquired nationality through naturalization.

4FR1EE -

ERE5 A 22 A (Applicant’s Signature) :
HEA (Date) : @wmEYYYY,EMM,EDD)
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SIERHRRABEREEHMHEBERINEE-BE

Declaration of Eligibility for Admission — Overseas Chinese Students, Hong Kong and Macau Students

EEE?A ( ;@E% ) Applicant (Name) % ( )DJUNationaIity)

FEKENEER  AESIRERREEREZRE - HIFEERBW "BERZEEIBERE 4
g2 RIEE  EARFTESHAEE "IEBEERENEW L, - "EELERBEREERE ) 5
FrEERFERKENEIE ) SHEEZRZRE  HEBENFTS " ABXRBESENIEE
2, > TREWSEESNBERDIOE ) ~ T REMERBERRIE ) 3 T EERFIBERE KR
A, AREEARTARERBEZHREER  BEEBNEZINAZER  EABEREIRE
ESRE  BEES -
I am applying for admission to your university’s International Foundation Program. | hereby declare that my identity status and academic
qualifications meet all the requirements listed in the “International Foundation Program Admission Regulations” of your university, as well
as the relevant provisions of the Ministry of Education’s “Regulations Regarding International Students Undertaking Studies in Taiwan,” the

“Regulations Regarding Study and Counseling Assistance for Overseas Chinese Students in Taiwan,” or the “Regulations Regarding Hong Kong
and Macau Residents Undertaking Studies in Taiwan.”

My academic qualifications also comply with the “Standards for Recognition of Equivalent Educational Levels for University Admission,” the
“Regulations Governing the Assessment and Recognition of Foreign Academic Credentials for Institutions of Higher Education,” the
“Regulations Governing the Recognition of Academic Credentials from Mainland China,” or the “Regulations Governing the Examination and
Recognition of Academic Credentials from Hong Kong and Macau.”

If, upon verification, my application is found not to comply with admission requirements, | agree to forfeit my eligibility for admission or
enrollment. If discovered after enrollment, | agree to be dismissed from the university without objection.

CEENE - 2MT2026F7H31HAIENS "INBEREREMBINE, © "BE CERBRE
BiE 3 TEBRMERREMBIE ) FLRAE_RFAEEERE 8 (RS ) HEZE
BIRE  NEATHREE  BMEINEZINHARER  EABEBRXIFERSRE  BEES

Admitted students must, by July 31, 2026, comply with the residency requirements stipulated in Articles 2 and 3 of the “Regulations Regarding
International Students Undertaking Studies in Taiwan,” the “Regulations Regarding Study and Counseling Assistance for Overseas Chinese
Students in Taiwan,” or the “Regulations Regarding Hong Kong and Macau Residents Undertaking Studies in Taiwan.” Should the residency
qualifications not be met, | agree to forfeit my admission or enrollment eligibility. If discovered after enroliment, | agree to be dismissed
without objection.

53 To

ESIN eSS PN Taipei City University of Science and Technology

Xitﬂ%g%/\ Declarant

B D

EE,R’J';.JE,% Passport No.
1 3E Address :
EEEE Phone

Date FAJT F vyyy B mm H op
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[y ZR+|Appendix 10
g R ERHaERERE -8%

KA (FBEBHUE ) AEBYRFIEREBNRAT2026EMZTHERE - KABERRS
BEE NIRBREER (FMUTRHEZ—E)
— - ARABEBEHEBLBFIXKAEBEREZY
(=2, AABA (FBEERBIEM ) kKAKERGHHE -
— DB ERSEHILHFAHEE  AAFENIRAOEEREBREN I ZERAE
FRREIEIN - lEEEMELVNZERSME - £ TEERES, R8BS (1818E12831H ) K=FE
RREASE1208 -
(REEREBIEISE L -
(RAEEREBRINEMOEEBRMEE -
(&R EEEBIRINMOE -
(EtEZEFT2026FE7H31A AR S R EERRIEINROE (BEMBEAEREZ  FREZ KHE
BAREBMSE)

CE R RTEERERRINIESEESEFERBEE120H ?
DIE ; K)\% 0] FBEESC A -
BEE
I - BREHMEE NI TBRE, o TEREIEEECETEE (REES—E)

(JERAE (U T4
1. A ANEAEREEENER -

(& \EJ?I\II"%Z BmE4 (U3
1L ORANEAEEER  #EFEXAEFBEER

REEERBFE BROEEFEREE - 2
FEIN6ER L
2.[1& ; ZIKA,T%ﬁJ'% &R =mEER (85 ) R 2 [(JAABEBFETER  HEROSEETE
3 EPTEBLIIN T HRITER - BHES  1999F12H20H%ZWE - AR
3.2 zjg)\gﬁ%"ﬁﬂiuﬁﬁﬁ BEEwEEEE FER FIXAEBEN  RKEEESREBFE - BRI
A% : 1999128190 (2)AIE (#EEg  SHEEEE  RFIEEI6ELL -
MBI ERBAEHEBEERII Y T EAERER
£ ASPRBEMEEE) -
4.2 ; AAEB (FBEBEEXK ) #RIKk 3.AAEAR (BEBEER ) ERIIR
TR - RN B EBNEINHERIIRTTE TR - REEE  BFIKAEBER - KRG
B - EEREFLE  BRAOEBEEERZRSE B2
BINGELIE - (FEMEBEBAEE FRIPEE

RANER AR ERIIBE - NERBAERHBERAT

UERAEA (FFEBRHR)
BB EFAXKAMER SN EFR

I

B

LEBEWRSE) -
(FRABE5N - P AREME -
)

S HE

BB RBRFMLINZ B X
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&8 BEMBERINEERREBERRESE

2N (BEBHER) B (BEBEEEFEM ) EE -

BB TIIT 2026 F X ZHFEHENE - AXAPBREARTE (FBIK NWEFREDE )

O "HERMBGRES . FNRER " KRSAREEE (/85 ) ERIFEBERIINZIRITE B
Z  AARFARMERLONZIRTERABFTEHETEREGERBE T ERAERNRRPIE

B& L ZBRE  AANBERENDBEBEZENERENTE " EEBRPBEREEG . SHKRRE -

O "&HEBRFERREMBINE , F_IXER 'ROEERERBERIBINEU L, ZRE - K
ABEZERIT2026F7HA31HLERS "EERFMERREMBINE . F_IRKE=IRFIE
EERERERYBIINIBZEREE - GRIBRZSIEMHRHRAZHERIEN D BERE -

k3
SEHHRIR AR

UEEN :
E%/E\jl\:'{ulbﬁ% :

ik

==
Eg R

7T F = H
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